DUJOKAUKIŲ IR FILTRŲ JOMS PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. ST-22

2023 m. vasario    15  d. 
Vilnius

UAB Mokslinis-techninis susivienijimas „NOVATEX“, įmonės kodas 120375749, adresu Laisvės pr. 117A-202, 06118 Vilniuje, atstovaujamas direktorės Zinaidos Tamaševičienės, veikiančios pagal bendrovės įstatus (toliau  Pardavėjas), ir
Lietuvos Respublikos vadovybės apsaugos tarnyba, įstaigos kodas 188639721, kurios registruota buveinė yra T. Ševčenkos g. 13, Vilniuje, atstovaujamas direktoriaus Rymanto Mockevičiaus, veikiančio pagal Lietuvos Respublikos vadovybės apsaugos tarnybos nuostatus, patvirtintus Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. birželio 17 d. nutarimu Nr. 665 „Dėl Lietuvos Respublikos vadovybės apsaugos tarnybos nuostatų patvirtinimo“, (toliau – Pirkėjas), 
toliau kartu šioje Sutartyje vadinami Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, Pardavėjui laimėjus mažos vertės viešąjį pirkimą, sudarė šią Dujokaukių ir filtrų joms pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė:

1. Sutarties dalykas
1.1. Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja parduoti Pirkėjui: 320 vnt. naujų dujokaukių (iš kurių 290 vnt. – M dydžio, 15 vnt. – L dydžio, 15 vnt. – S dydžio), skirtų apsaugai nuo CBRN medžiagų (dujokaukių konstrukcija turi užtikrinti galimybę naudoti ilguosius ginklus, balistinius šalmus ir kitą ekipuotę), 320 vnt. krepšelių dujokaukėms ir filtrams, 640 vnt. filtrų dujokaukėms (toliau – Prekės), o Pirkėjas įsipareigoja priimti užsakytas Prekes ir už jas sumokėti sutartą kainą. Prekių detalus aprašymas pateikiamas Sutarties priede, kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis.
1.2. Šioje Sutartyje termino „Prekė“ naudojimas vienaskaita taip pat reiškia ir daugiskaitą, priklausomai nuo Sutarties objekto, nurodyto Sutarties 1.1 papunktyje.
1.3. Prekės bus perkamos pagal Pirkėjo poreikį ir tiekiamos gavus Pirkėjo užsakymą. Užsakymas bus pateiktas iš karto po Sutarties įsigaliojimo. Po užsakymo pateikimo Prekės turi būti pristatytos iki 2023-05-15. 
1.4. Prekių pristatymo terminas gali būti pratęstas iki 2023-05-30, jeigu vėluojama pristatyti Prekes dėl  gamybos ir/arba logistikos sutrikimų. Pardavėjas, prašydamas pratęsti Sutartį, turi pateikti Pirkėjui motyvuotą prašymą su pagrindimu, kad yra gamybos ir/arba logistikos sutrikimų ir kad Pardavėjas ėmėsi visų priemonių tokiems sutrikimams išvengti.


2. Šalių teisės ir pareigos
2.1. Pardavėjas įsipareigoja:
2.1.1. pristatyti Pirkėjui tinkamos kokybės Prekes, atitinkančias Sutarties priede nurodytą Prekės būklę užtikrinant atitikimą tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems reikalavimams;
2.1.2. perduoti Prekes Pirkėjui bei visą susijusią dokumentaciją šios Sutarties 1.3 papunktyje nurodytu terminu;
2.1.3. padengti Prekių pristatymo išlaidas;
2.1.4. prisiimti Prekių žuvimo ar sugedimo riziką iki Prekių perdavimo Pirkėjui momento;
2.1.5. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;
2.1.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
2.2. Pirkėjas įsipareigoja:
2.2.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu ji atitinka Sutarties priede nustatytus ir Prekei taikomus kitus kokybės reikalavimus;
2.2.2. sumokėti Pardavėjui už Prekes Sutarties 3 punkte nustatyta tvarka ir terminais;
2.2.3. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
2.3. Pirkėjas, pristačius Prekes, turi teisę tikrinti Prekių kokybės atitikimą numatytiems reikalavimams bei pranešti Pardavėjui apie pastebėtą neatitikimą reikalavimams.
2.4. Pardavėjas parduoda Pirkėjui tik originalias Prekes. Pasitaikančias nekokybiškas Prekes Pardavėjas keičia naujomis. 
2.5. Šalys įsipareigoja iš anksto viena kitai pranešti apie savo buveinės adreso, pavadinimo ar banko sąskaitos rekvizitų pasikeitimus. 
2.6. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir neplatinimo politikos.
2.7. Jeigu einamaisiais metais ne nuo Pirkėjo priklausančių priežasčių bus apribojamos ar perskirstomos lėšos skiriamos Pirkėjui, jis turi teisę atsisakyti tam tikrų Sutartyje numatytų, tačiau dar negautų Prekių pirkimo, informavęs apie tai Pardavėją. 

3. Sutarties kaina ir atsiskaitymo tvarka
3.1. Sutarties kaina yra 163204,80 Eurai (šimtas šešiasdešimt trys tūkstančiai du šimtai keturi eurai, 80 ct) (su PVM):
	Eil.
Nr.
	Gaminys (paslauga)
	Perkamas kiekis

	Mat. vnt.
	Vieneto
kaina, EUR be PVM
	Bendra EUR be PVM


	1
	2
	3
	4
	5
	6(3x5)

	1.
	Nauja dujokaukė (su puskauke) ir gėrimo vamzdeliu
	320
	vnt.
	323.40
	103,488.00

	2.
	Krepšelis dujokaukei ir filtrui 
	320
	vnt.
	19.50
	6,240.00

	3.
	Filtras dujokaukėms
	640
	vnt.
	39.30
	25,152.00

	4.
	Paslaugos susijusios su dujokaukių komplektų įsigijimu
	
	
	-
	

	Suma viso (be PVM):
	134,880.00

	PVM:
	28,324.80

	Suma viso (su PVM):
	163,204.80



3.2. Į Sutarties kainą įskaityta Prekių kaina, visos išlaidos reikalingos Sutarčiai vykdyti bei visi su Prekės tiekimu ir Sutarties vykdymu susiję mokesčiai. 
3.3. Atsiskaitymai už Prekes vykdomi Pardavėjui išrašius sąskaitą faktūrą. Pirkėjas už Prekes su Pardavėju atsiskaito mokėjimo pavedimu, pinigus pervesdamas į Pardavėjo nurodytą banko sąskaitą, ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo priėmimo – perdavimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Pardavėjo nurodytą sąskaitą. Atkreiptinas dėmesys, kad vykdant Sutartį, PVM sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei avansinės sąskaitos turi būti teikiami naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Prisijungti prie elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ galima interneto adresu www.esaskaita.eu. Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka.
3.4. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutarties kaina dėl pasikeitusio kainų lygio nėra perskaičiuojama. Sutarties galiojimo metu, pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui, kaina perskaičiuojama nuo pridėtinės vertės mokesčio pasikeitimo momento.



4. Prekių perdavimas ir nuosavybės teisės perėjimas
4.1. Prekės pristatomos ir perduodamos Pirkėjui šia tvarka:
4.1.1. Prekės pristatomos adresu, dėl kurio konkrečiau Šalys sutars Sutarties vykdymo metu;
4.1.2. Prekių perdavimo metu būtinas abiejų Šalių dalyvavimas;
4.1.3. nuosavybės teisė į Prekes pereina Pirkėjui nuo Prekių perdavimo-priėmimo momento.

5. Prekių kokybė
5.1. Šalys susitaria, kad:
5.2. Pardavėjas garantuoja, kad perduodamos Prekės atitinka Sutarties priede nurodytus kokybės reikalavimus ir sąlygas ir kad šios Sutarties sudarymo metu nėra paslėptų trūkumų, dėl kurių Prekių nebūtų galima naudoti tam tikslui, kuriam Pirkėjas ją ketina naudoti arba dėl kurių Prekių naudingumas sumažėtų taip, kad Pirkėjas, žinodamas apie tuos trūkumus, Prekių nebūtų pirkęs arba nebūtų mokėjęs nurodytos kainos.
5.3. Pirkėjas, Prekių pristatymo dieną turi teisę patikrinti Prekių kokybę. Pirkėjui patikrinimo metu nustačius, kad Prekės neatitinka Sutarties sąlygų arba nustatyti kiti trūkumai, nedelsiant apie pastebėtus Prekių trūkumus informuoja Pardavėją ir nustato terminą, per kurį pastebėti trūkumai privalo būti pašalinti. Pardavėjas trūkumus šalina savo lėšomis, neskaičiuodamas jokių papildomų mokesčių Pirkėjui. Tinkamai pašalinus trūkumus, pasirašomas Prekių perdavimo-priėmimo aktas.
5.4. Jeigu Pirkėjas Prekių pristatymo dieną nepateikia Pardavėjui pastabų, laikoma, kad Prekės yra be trūkumų ir Pirkėjas privalo pasirašyti Prekių perdavimo-priėmimo aktą.
5.5. Pirkėjas turi teisę reikalauti grąžinti sumokėtą kainą ir atsisakyti Sutarties, jei reikalavimų Prekių kokybei pažeidimas yra esminis Sutarties pažeidimas. 
5.6. Prekėms taikomas Sutarties priede nurodytas garantijos terminas, kuris skaičiuojamas nuo Prekės perdavimo-priėmimo dienos. Garantinio aptarnavimo laikotarpiu nemokamai pašalinami visi gedimai, kilę ne dėl Pirkėjo kaltės. Garantinis remontas ar techninis aptarnavimas garantijos laikotarpiu visoms Prekėms gali tęstis ne ilgiau nei 30 kalendorinių dienų.

6..Šalių atsakomybė
6.1. Šalys įsipareigoja:
6.1.1 tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai;
6.1.2. jei Pardavėjas ne dėl Pirkėjo kaltės pavėluoja sutartu laiku perduoti Prekę Pirkėjui, Pardavėjas moka Pirkėjui 0,2 proc. dydžio delspinigius nuo neperduotų Prekių kainos už kiekvieną uždelstą dieną;
6.1.3. jei Pirkėjas laiku ir tinkamai neatsiskaito už Prekę, jis Pardavėjui moka 0,2 proc. dydžio nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną;
6.1.4. delspinigių sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
6.2. Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, kaltoji Šalis, kitai Šaliai pareikalavus, sumoka 10 procentų dydžio baudą, skaičiuojant nuo neįvykdytos Sutarties dalies vertės. 
6.3. Esminiu pažeidimu laikoma – jei Prekės neatitinka Sutartyje joms keliamų kokybės reikalavimų:
6.3.1. Prekių techninės charakteristikos neatitinka Techninėje specifikacijoje nustatytų reikalavimų (neatitikimas bent vienoje charakteristikoje);
6.3.2. Prekės nėra naujos;
6.3.3. kitas pažeidimas nustatytas pagal CK 6.217 str. 2 d. nustatytus kriterijus.
Pažeidus šias esmines Sutarties sąlygas, Pirkėjas gali nutraukti pirkimo sutartį ir kreiptis į LR viešųjų pirkimų tarnybą dėl tiekėjo įtraukimo į nepatikimų tiekėjų sąrašą.
6.4. Sutarties pažeidimu laikoma – jei Prekės nepristatomos per Sutartyje nustatytą Prekių pristatymo terminą. Sutartyje numatyto Prekių pristatymo termino pratęsimo atveju – suėjus pratęstam terminui.

7..Ypatingosios sąlygos
7.1. Šalys neatsako už viena kitai padarytus turtinius nuostolius, kuriuos sąlygoja įstatymų pasikeitimai, valstybės organų priimti nutarimai ir potvarkiai, streikai, blokados arba kitos aplinkybės, trukdančios vykdyti Sutartį ir, kurios nėra atsiradusios dėl Sutarties Šalių tiesioginės ar netiesioginės veiklos arba neveikimo, taip pat kurių Sutarties Šalys nenumatė ir negalėjo numatyti Sutarties sudarymo metu, t. y. dėl force majeure (nenugalimos jėgos) aplinkybių.
7.2. Force majeure (nenugalimos jėgos) aplinkybių atveju šalys vadovaujasi Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840.
7.3. Šalys privalo pranešti kitai Šaliai apie savo įsipareigojimų nevykdymą dėl nenugalimos jėgos aplinkybių per 10 dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo pradžios.

8. Sutarties galiojimas, keitimas ir nutraukimas
8.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos abiejų Šalių pasirašymo momento ir galioja iki 2023 m. birželio mėn. 15 d.su visais galimais pratęsimais.
8.2. Sutarties kaina ir Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatyme nustatyti principai ir tikslai. 
8.3. Sutartis gali būti nutraukta Šalių rašytiniu susitarimu. 
8.4. Jei viena iš Šalių nevykdo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, kita Šalis gali vienašališkai nutraukti šią Sutartį, prieš 20 (dvidešimt) darbo dienų raštu įspėjusi kitą Šalį ir pateikusi pagrįstus motyvus.

9. Baigiamosios nuostatos
9.1. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai arba vienu egzemplioriumi, pasirašytu abiejų Šalių kvalifikuotais elektroniniais parašais. 
9.2. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai galioja tik tuo atveju, jei yra sudaryti raštu ir Šalių tinkamai pasirašyti.
9.3. Jeigu kuri nors šios Sutarties dalis tampa negaliojančia arba anuliuojama, likusios Sutarties dalys lieka galioti.
9.4. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami draugiškomis abiejų Sutarties Šalių pastangomis. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.
9.5. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
9.6. Sutartyje esanti, su ja susijusi, o taip pat šios Sutarties vykdymo metu tiek sąmoningai, tiek ir atsitiktinai atskleista informacija yra konfidenciali tiek Sutarties vykdymo metu, tiek Sutarčiai nustojus galioti. Kiekviena iš Šalių gali atskleisti šią informaciją tretiesiems asmenims tik tiek, kiek tai yra būtina tinkamam šios Sutarties vykdymui ir tik iš anksto gavusi kitos Šalies raštišką sutikimą, išskyrus informaciją, kurios reikalauja valstybės institucijos, turinčios ją gauti pagal įstatymus ar kitus teisės aktus.
9.7. Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus.
9.8. Kilus ginčui, aiškinantis tikruosius Šalių ketinimus, remiamasi šiais dokumentais:
· Pirkimo dokumentais ir jų paaiškinimais;
· Pardavėjo pateiktu pasiūlymu;
· Šia Sutartimi;
· Sutarties vykdymo metu tarp  Šalių vykusio susirašinėjimo dokumentais.
9.9. Pirkėjo paskirtas už Sutarties vykdymo kontrolę atsakingas darbuotojas – Šarūnas Petkus, mob. tel. 8 698 20 011, el. paštas: sarunas.petkus@vat.lt. Pardavėjo paskirtas už Sutarties vykdymą atsakingas darbuotojas – Algirdas Jankūnas, +370 611 56384, aj@novatex.lt.
9.10. Už Sutarties viešinimą paskirtas Pirkėjo atsakingas darbuotojas – Daiva Gurinovičienė, tel. 8 706 63165, el. paštas: daiva.gurinoviciene@vat.lt. 
9.11. Ši Sutartis turi priedą, kuris yra neatskiriamoji jos dalis. Techninė specifikacija, 5 lapai.

10. Šalių rekvizitai, parašai ir antspaudai:

  Pardavėjas			                  Pirkėjas 
	UAB Mokslinis-techninis susivienijimas 
„NOVATEX“
	Lietuvos Respublikos 
vadovybės apsaugos tarnyba

	Laisvės pr. 117A-202, 06118 Vilnius
	T. Ševčenkos g. 13, Vilnius LT-03223

	Įmonės kodas 120375749
	Įstaigos kodas 188639721

	PVM m/k LT203757414
	Ne PVM mokėtojas

	A/s Nr. LT34 7044 0600 0035 4409
	A/s Nr. LT 65 7300 0100 0245 7836

	Bankas: AB „SEB bankas“
	Bankas:  AB „Swedbank“

	Tel. (8-5) 273 7292, 
	Tel. 8 706 63111, faks. 8 706 63100

	El. p.: info@novatex.lt 
	El. p.: lrvat@vat.lt 

	
	

	____________________________
	____________________________

	Generalinė direktorė
	Direktorius

	Zinaida Tamaševičienė

	Rymantas Mockevičius



	                                              A.V.
	                                                  A.V.


   




                                                                                              Priedas
                                                                                              prie 2023 m. vasario  d. 
                                                                                              pirkimo – pardavimo sutarties Nr. 


TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

	Gamintojas
	Avon Protection
Avec

	Modelis
	Dujokaukė C50 CE Mask Assy Twinport MED, p/n 70501/563
Filtras A2B2E2K2HgNOCOSXP3 D R
Krepšys BMF-2000



1.1. Nauja dujokaukė (su puskauke) ir gėrimo vamzdeliu
	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalavimai
	Pasiūlymo duomenys

	1.
	Apsauginės savybės
	1. Apsauginis faktorius (testuojant NaCl) ne mažesnis nei 10 000 arba jam lygiavertis
	>10 000

	2.
	Naudotos medžiagos
	1. Dujokaukės korpusas pagamintas iš butilo gumos, puskaukė iš minkšto silikono arba lygiaverčių medžiagų
	Dujokaukės korpusas pagamintas iš butilo gumos, o puskaukė - iš minkšto silikono

	3.
	Atsparumas CBRN ir biologinėms medžiagoms
	1. Dujokaukės atsparumas cheminių kovinių nuodingų medžiagų poveikiui ir prasiskverbimui - ne mažesnis nei 24 val. Apsauga nuo radioaktyviųjų ir biologinių dalelių prasiskverbimo
	Atsparumas cheminių kovinių nuodingų medžiagų poveikiui ir prasiskverbimui daugiau kaip 36 val. bei apsauga nuo radioaktyviųjų ir biologinių dalelių prasiskverbimo

	4.
	Komunikacija
	1. Dujokaukė turi turėti kalbos membraną;
2. Dujokaukėje turi būti gamintojo numatyta galimybė kaukės viduje įstatyti mikrofoną, išorėje – prijungti komunikavimą palengvinantį įrenginį ir (ar) komunikavimo priemones
	1. Dujokaukė turi kalbos membraną;
2. Dujokaukėje gamintojo numatyta galimybė kaukės viduje įstatyti mikrofoną, išorėje – prijungti komunikavimą palengvinantį įrenginį ir (ar) komunikavimo priemones

	5.
	Linzė ar lęšis
	1. Lanksti (linzė ar lęšis gali būti sulenktas nepadarant jam ar dujokaukei žalos), vientisa (abiem akims);
2. Regos laukas ne mažesnis kaip 95 taškai pagal NIOSH (JAV Nacionalinio profesinės saugos ir sveikatos instituto patvirtintą metodiką)  arba lygiavertis 
	1. Lanksti (linzė ar lęšis gali būti sulenktas nepadarant jam ar dujokaukei žalos), vientisa (abiem akims);
2. Regos laukas - 96 taškai pagal NIOSH.

	7.
	Funkciniai reikalavimai
	Dujokaukės korpuso ir linzės ar lęšio forma turi užtikrinti galimybę:
1. naudoti optinius stebėjimo prietaisus, 
2. naudoti ilguosius šaunamuosius ginklus su standartiniais mechaniniais taikikliais;
3. vairuoti transporto priemonę;
4. naudoti Tarnybos naudojamus balistinius šalmus (tipai PASGT ir MICH), o uždėtas šalmas neturi mažinti regėjimo lauko;
5. dujokaukės konstrukcija turi turėti galimybę lengvai keisti filtro padėtį kairėje arba dešinėje kaukės pusėje;
6. dujokaukės sriegis filtrui -standartinis NATO (STANAG) Rd 40x1/7‘;
7. dujokaukė turi turėti gėrimo vamzdelį (sistemą), vamzdelio sujungimo su gertuve vieta turi būti apsaugota nuo užteršimo;
8. dujokaukės viduje turi būti tvirtinimas akinių rėmeliui;
9. dujokaukė turi turėti tvirtinimo taškus papildomų apsauginių linzių naudojimui;
10. dujokaukės turi būti gaminamos skirtingų dydžių – S, M, L (matuojant suaugusiam žmogui), tikslus reikalingų dydžių skaičius bus pateiktas šio pirkimo laimėtojui;
11. dujokaukės viduje turi būti puskaukė, pagaminta iš minkšto silikono (ar lygiaverčių medžiagų) su oro įkvėpimą ir iškvėpimą nukreipiančia istema, kuri maksimaliai sumažintų lęšio ar linzės rasojimą;
12. dujokaukės tvirtinimas – dirželių pagalba, kurie turi užsifiksuojančias ar užfiksuojamas sagtis, nustatančias reikiamą dujokaukės padėtį;
pakaušio ir sprando srityje turi būti orui gerai laidžios medžiagos gaubtas, kuris sujungtas su dirželiais užtikrina stabilią dujokaukės padėtį ją užsidėjus ir suteikia maksimaliai galimą dėvėjimo komfortą;
13. visos dujokaukės dalys, kurios liečiasi prie odos turi būti pagamintos iš alergijos nesukeliančių medžiagų;
14. dujokaukės pasipriešinimas kvėpavimui:
įkvėpimas 30 l/min ≤ 0,40 mbar,
įkvėpimas 95 l/min ≤1,3 mbar,
iškvėpimui prie 160 l/min ≤1,5 mbar;
15. dujokaukės svoris ne daugiau 550 g;
16. dujokaukė turi atitikti NATO nustatytus reikalavimus (dujokaukėms)
	Dujokaukės korpuso ir ekrano forma užtikrina galimybę:
1. naudoti optinius stebėjimo prietaisus;
2. naudoti ilguosius šaunamuosius ginklus su standartiniais mechaniniais taikikliais;
3. vairuoti istemat priemonę;
4. naudoti Tarnybos naudojamus balistinius šalmus (tipai PASGT ir MICH), o uždėtas šalmas nemažina regėjimo lauko;
5. dujokaukės konstrukcija turi galimybę lengvai keisti filtro padėtį kairėje arba dešinėje kaukės pusėje;
6. dujokaukės sriegis filtrui – standartinis NATO (STANAG) Rd 40x1/7‘;
7. dujokaukė turi gėrimo vamzdelį (sistemą), vamzdelio sujungimo su gertuve vieta apsaugota nuo užteršimo;
8. dujokaukės viduje yra tvirtinimas akinių rėmeliui;
9. dujokaukė turi tvirtinimo taškus papildomų apsauginių išorinių linzių naudojimui;
10. dujokaukės yra S, M ir L dydžių, tinka suaugusiam žmogui;
11. dujokaukės viduje yra puskaukė, pagaminta iš minkšto silikono su oro įkvėpimą ir iškvėpimą nukreipiančia istema, kuri maksimaliai sumažina ekrano rasojimą;
12. dujokaukė tvirtinama dirželių pagalba, kurie turi savaime užsifiksuojančias sagtis, nustatančias reikiamą dujokaukės padėtį;
pakaušio ir sprando srityje yra orui gerai laidžios medžiagos gaubtas, kuris sujungtas su dirželiais užtikrina stabilią dujokaukės padėtį ją užsidėjus ir suteikia maksimaliai galimą dėvėjimo komfortą;
13. visos dujokaukės dalys, kurios liečiasi prie odos, pagamintos iš alergijos nesukeliančių medžiagų;
14. dujokaukės pasipriešinimas kvėpavimui:
įkvėpimui 30 l/min -  0,29 mbar,
įkvėpimui 95 l/min – 1,27 mbar,
iškvėpimui prie 160 l/min – 1,47 mbar;
15. dujokaukės svoris 490 g;
16. dujokaukė atitinka NATO nustatytus reikalavimus dujokaukėms.

	8.
	Eksploatacinės ypatybės
	1. Konstrukcija turi būti tokia, kad atliekant kasdieninę dujokaukės priežiūrą jai išardyti ir surinkti nebūtų reikalingi specialūs įrankiai;
2. Visos dujokaukės dalys turi būti tinkamos švarinimui atlikti naudojant chemines švarinimo priemones, o taip pat naudojant karštus garus iki 120°C
	1. Dujokaukės konstrukcija yra tokia, kad atliekant kasdieninę dujokaukės priežiūrą jai išardyti ir surinkti nereikalingi specialūs įrankiai;
2. Visos dujokaukės dalys tinkamos švarinimui atlikti naudojant chemines švarinimo priemones, o taip pat trumpai naudojant karštus garus iki 120°C

	9.
	dujokaukės ir dirželių spalva
	Juoda
	Juoda

	10.
	Gamintojo nustatytas saugojimo laikotarpis
	Ne trumpesnis nei 10 metų nuo perdavimo Tarnybai momento
	10 metų nuo perdavimo Tarnybai momento

	11.
	Garantinis laikotarpis
	Ne trumpesnis nei 2 metai
	2 metai



1.2. Naujas krepšelis dujokaukei ir filtrams
	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalavimai
	Pasiūlymo duomenys

	1.
	Medžiagos
	Dujokaukės nešiojimo krepšys turi būti pagamintas iš lengvai švarinamo (decontamination) audinio (ar lanksčios medžiagos) 
	Dujokaukės nešiojimo krepšys pagamintas iš lengvai švarinamo (decontamination) audinio.

	2.
	Spalva
	Juoda
	Juoda

	3.
	Funkciniai reikalavimai
	1. Krepšys turi būti uždaromas,  tokio dydžio, kad į jį tilptų dujokaukė su prijungta filtruojančiąja dėžute ir atsarginis filtras, o krepšio konstrukcija leistų greitai dujokaukę išimti ir maksimaliai apsaugotų dujokaukės lęšį (ar linzę) nuo susibraižymo;
2. krepšyje turi būti numatytos vietos dviem filtrams ir kaukei;
3. krepšelis turi turėti diržą nešiojimui pakabinus per petį ir tvirtinimo taškus krepšelio pritvirtinimui prie ekipuotės diržo ar kuprinės
	1. Krepšys yra uždaromas, jame telpa dujokaukė su prijungta filtruojančiąja dėžute, o krepšio konstrukcija leidžia greitai dujokaukę išimti ir maksimaliai apsaugo dujokaukės ekraną nuo susibraižymo;
2. krepšyje numatytos vietos dviem filtrams ir kaukei;
3. krepšelis turi diržą nešiojimui pakabinus per petį ir tvirtinimo taškus krepšelio pritvirtinimui prie ekipuotės diržo ar kuprinės

	4.
	Gamintojo nustatytas saugojimo laikotarpis
	Ne trumpesnis nei 2 metų nuo perdavimo Tarnybai momento
	2 metai



1.3. Naujas filtras dujokaukei
	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalavimai
	Pasiūlymo duomenys

	1.
	Apsauga nuo CBRN medžiagų, bakterijų ir virusų
	Filtras turi užtikrinti apsaugą nuo:
1. kovinių nuodingų cheminių medžiagų,
2. organinių, neorganinių, rūgštinių medžiagų garų ir dujų,
3. amoniako ir organinių amoniako junginių (cheminės apsaugos lygis ne mažesnis kaip A2B2E2K2),
4. anglies monoksido (ne trumpiau nei 20 min.),
5. gyvsidabrio ir jo junginių,
6. azoto oksido,
7. kietųjų ir skystųjų dalelių (dulkių), radioaktyvių medžiagų, bakterijų ir virusų (filtravimo lygis ne žemesnis nei P3). 
	Siūlomas filtras užtikrina apsaugą nuo:
1. kovinių nuodingų cheminių medžiagų,
2. organinių, neorganinių, rūgštinių medžiagų garų ir dujų,
3. amoniako ir organinių amoniako junginių (cheminės apsaugos lygis A2B2E2K2HgNOCOSXP3 D R),
4. anglies monoksido (ne trumpiau nei 20 min.),
5. gyvsidabrio ir jo junginių,
6. azoto oksido,
7. kietųjų ir skystųjų dalelių (dulkių), radioaktyvių medžiagų, bakterijų ir virusų (filtravimo lygis P3).

	2.
	Funkciniai reikalavimai
	1. Sriegis turi atitikti NATO / EN 148-1 standartą, 40x1/7, t. y. tikti kaukei;
2. filtras turi būti nudažyta tamsiais (juodais, tamsiai pilkais, tamsiai žaliais) neblizgiais dažais;
3. filtras turi būti atsparus smūgiams;
4. gamintojo nustatyta filtro saugojimo temperatūra – (-10) -  +50C;
5. filtrai turi būti sukomplektuoti su jas sandariai uždarančiais dangteliais;
6. kiekvienas filtras turi būti atskirai supakuotas vakuuminėje pakuotėje, kurią turi būti paprasta atidaryti be papildomų priemonių bei dėvint apsaugines pirštines;
7. filtro dydis neturi viršyti šių parametrų: diametras – ne daugiau 115 mm, aukštis (su sriegiu) - ne daugiau 115 mm. 
8. gamintojo nustatytas filtro saugojimo terminas (originalioje pakuotėje) privalo būti ne trumpesnis kaip 7 metai nuo perdavimo Tarnybai momento;
9. ant filtrų turi būti nurodytas jų galiojimo (arba pagaminimo ir eksploatacijos pabaigos) laikas, užrašas privalo būti aiškus ir neištrinamas
	1. Sriegis atitinka NATO / EN 148-1 standartą, 40x1/7, t. y. tinka kaukei;
2. filtras yra juodos neblizgios spalvos;
3. filtras atsparus smūgiams;
4. gamintojo nustatyta filtro saugojimo temperatūra – nuo -10 iki +50C;
5. filtrai sukomplektuoti su jas sandariai uždarančiais dangteliais;
6. kiekvienas filtras atskirai supakuotas vakuuminėje pakuotėje, kurią paprasta atidaryti be papildomų priemonių bei dėvint apsaugines pirštines;
7. filtro gabaritai: diametras – 115 mm, aukštis (su sriegiu) - 115 mm. 
8. gamintojo nustatytas filtro saugojimo terminas (originalioje pakuotėje) - 10 metų nuo perdavimo momento;
9. ant filtrų nurodytas jų galiojimo laikas, užrašas aiškus ir neištrinamas.



1.4. Paslaugos susijusios su dujokaukių komplektų įsigijimu
	Eil. Nr.
	Parametras
	Kiekis
	Reikalavimai
	Pasiūlymo duomenys

	1.
	Dujokaukės naudotojo atmintinė lietuvių kalba
	Identiškas perkamų dujokaukių kiekiui
	Trumpa, laminuota, telpanti krepšelyje dujokaukės naudojimo instrukcija vienoje lapelio pusėje, kitoje – sutartinių filtravimo dėžutės spalvinių žymėjimų, piktogramų, ideogramų aprašymai sąrašas
	Bus pateikiama su prekėmis

	2.
	Išsami naudojimo ir priežiūros instrukcija lietuvių kalba
	1
	Turi pateikti rekomendacijas raštu kaip naudoti dujokaukę, atlikti jos kasdieninę ir periodinę priežiūrą, kokius chemikalus naudoti atliekant dezinfekavimą prieš dujokaukę grąžinant į sandėlį ir švarinimą (decontamination) po užteršimo cheminėmis medžiagomis (elektroniniu pdf  formatu)
	Gamintojo naudotojo instrukcija (elektroniniu pdf formatu)
(Dok. Nr. 12_C50 User Manual VERTIMAS)

	3.
	Garantinis aptarnavimas
	
	Ne trumpesnis nei 2 metų garantinis aptarnavimas nuo perdavimo Tarnybai momento kaukei ir krepšeliui
	2 metų garantinis aptarnavimas nuo perdavimo Tarnybai momento kaukei ir krepšeliui







1.5. Kitos sąlygos
	Eil. Nr.
	Parametras
	Kiekis
	Reikalavimai

	1.
	Funkcinių savybių įvertinimas
	Min. 1 (koplektas) dujokaukė, filtras, krepšelis
	Tiekėjas, teikdamas pasiūlymus, kartu turi pateikti ir siūlomą įsigyti dujokaukę (ar kaukes), filtrą ir krepšelį funkcinių savybių įvertinimui

	2.
	Sertifikatas filtrui arba gamintojo deklaracija
(kopija)
	1
	Turi būti pateiktas paskelbtosios (notifikuotos) laboratorijos išduotas patikros sertifikatas (kopija) arba gamintojo deklaracija (anglų arba lietuvių kalba)

	3.
	Atitikimą reikalavimams patvirtinantis dokumentas dujokaukei (kopija)
	1
	Gamintojo atitikties deklaracija dujokaukei (CE)

	4.
	Sertifikatas (kopija) dujokaukei
	1
	Turi būti pateiktas paskelbtosios (notifikuotos) laboratorijos išduotas patikros sertifikatas (kopija) dujokaukei

	5. 
	Dujokaukės dokumentacija
	
	Turi būti pateiktas gamintojo parengtas dujokaukės aprašymas (techninis pasas, informacinis lapelis ar pan.)  su techninėmis charakteristikomis

	6.
	Filtro dokumentacija
	
	Turi būti pateiktas gamintojo parengtas filtro aprašymas (techninis pasas, informacinis lapelis ar pan.) su techninėmis charakteristikomis
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